WIDE GP POUCH, RANGER GREEN

The Spiritus Systems GP Wide is a General-Purpose pouch designed to expand
the amount of useable space on a MOLLE back panel or other large MOLLE
Mounting surface. The cavernous interior features a mesh divider with two interior
tie-down loops that are easily accessible from the top of the pouch opening. The
GP Wide Pouch features a front pocket for storing items like VS-17 panels or
SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for the storage of Night
Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and DTNVGS
successfully. The pouch is constructed out of high quality 500D Cordura nylon.
The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
The GP wide features an integrated belt loop that does not create extra bulk
when not in use. It will accommodate 2" wide belts. The MOLLE mounting
systems consumes 6 columns and will fit flush when mounted to the Spiritus
Systems LV/119 MOLLE Back Panel. Dimensions (Approximate) Height 6" x
Width 10.5" x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: WIDE GP POUCH, RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS

Product no.: 430100642

Mfr. No.: PO-GW-RG

Color: Ranger Green

Delivery weight: 0.169kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 191mm

Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die WIDE GP POUCH von
Spiritus Systems

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der WIDE GP POUCH von Spiritus Systems! Diese vielseitige Tasche wurde
entwickelt, um Ihnen zusatzlichen Stauraum auf MOLLEBefestigungsflachen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Nutzungshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Uberpriifen Sie die Tasche regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Tasche nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung wenden Sie sich an den EUKontaktpunkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass die Tasche ordnungsgemal an lhrem MOLLER{Uckenteil befestigt ist, bevor Sie sie
verwenden.

®* Vermeiden Sie es, die Tasche Uberzuladen, um ein Reil3en oder Beschadigungen zu vermeiden.

® [agern Sie keine scharfen oder gefahrlichen Gegensténde in der Tasche, die Verletzungen verursachen
kénnten.

® Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht in der Nahe von Hitzequellen oder offenen Flammen aufbewahrt
wird.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Befestigung an MOLLESystemen
® Fadeln Sie die Riemen der Tasche durch die MOLLESchlaufen auf lhrem Rickenteil.

® Ziehen Sie die Riemen fest, um sicherzustellen, dass die Tasche stabil sitzt.
* Uberpriifen Sie die Befestigung, bevor Sie die Tasche beladen.

2. Beladung der Tasche
* Offnen Sie den ReiRverschluss oder die Klappe der Tasche.

® Platzieren Sie Gegenstande gleichmafig im Inneren, um das Gewicht zu verteilen.
® Verwenden Sie die inneren Befestigungsschlaufen, um wichtige Gegenstande zu sichern.

3. Zugriff auf die Inhalte

® Nutzen Sie den Netztrenner fur eine organisierte Aufbewahrung.
® Greifen Sie von oben auf die Inhalte zu, um schnellen Zugriff zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie die Tasche geméaR den lokalen Vorschriften fur Kunststoffabfélle.

® \Wenn die Tasche beschadigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie sicher
entsorgt wird, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen zur Sicherheit oder Nutzung der WIDE GP POUCH wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt. Dort
erhalten Sie Unterstiitzung und Informationen zu mdglichen Ruckrufen oder Sicherheitswarnungen.

Schlussfolgerung



Die WIDE GP POUCH von Spiritus Systems ist ein praktisches und funktionales Produkt, das Ihnen bei Ihren
Aktivitaten helfen kann. Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und Nutzungshinweise kénnen Sie
sicherstellen, dass Sie die Tasche effektiv und sicher verwenden. Vielen Dank fur Ihr Vertrauen in unsere Produkte!



Safety Instruction Guide for WIDE GP POUCH,
RANGER GREEN

Introduction

Thank you for choosing the WIDE GP Pouch in Ranger Green. This pouch is designed to enhance your storage
capabilities while ensuring safety and functionality. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and care of the product.

General Safety Guidelines

Ensure the pouch is used only for its intended purpose as a generalpurpose storage solution.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before use.

Keep the pouch away from extreme temperatures and moisture to maintain its integrity.
Store the pouch in a dry, cool place when not in use.

Avoid overloading the pouch beyond its capacity to ensure safety and functionality.

If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

® When using the pouch with MOLLE systems, ensure all connections are secure to prevent accidental
detachment.

Be cautious of sharp objects when placing items inside the pouch to avoid punctures or tears.

Ensure that the pouch is properly mounted and does not obstruct movement or visibility during use.

Keep the pouch away from children and vulnerable individuals when not in use to prevent accidents.

Do not use the pouch for carrying hazardous materials or items that could pose a risk to health and safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation on MOLLE System:

® Align the pouch with the desired MOLLE panel or mounting surface.

®* Thread the MOLLE straps through the webbing of the panel, ensuring a tight fit.
® Pull the straps to secure the pouch firmly in place.

® Check that the pouch is flush against the mounting surface and does not shift.

2. Using the Pouch:

Open the pouch using the top opening to access the interior.

Utilize the mesh divider and tiedown loops for organized storage of items.

Store items such as VS17 panels or SSE bags in the front pocket.

For Night Vision Goggles, ensure they are securely placed within the pouch to prevent damage.

3. Maintenance:
® Clean the pouch with a damp cloth and mild soap if necessary.

® Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the fabric.
® Allow the pouch to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
® Dispose of the pouch in accordance with local waste disposal regulations.

® |f the pouch is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
® Do not incinerate the pouch as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the WIDE GP Pouch, please refer to the EUbased contact point
provided at the time of purchase. You can also check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el GP Wide Pouch de Spiritus Systems. Este pouch de propdsito general esta disefiado para
ofrecerte un almacenamiento adicional en superficies de montaje MOLLE. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el pouch esté montado correctamente en un panel trasero MOLLE o en otra superficie de
montaje adecuada.

Inspecciona regularmente el pouch para detectar signos de desgaste o dafio. Si encuentras algun problema,
no uses el pouch hasta que haya sido reparado o reemplazado.

* Mantén el pouch alejado de fuentes de calor extremo o productos quimicos que puedan dafiarlo.
® Este pouch no es un juguete. Mantén el producto fuera del alcance de nifios pequefios.
® Sij experimentas algun problema de seguridad, informa a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Uso adecuado: Este pouch esta disefiado para almacenamiento y transporte de equipo. No lo uses para
fines distintos a los previstos.

Carga maxima: No excedas la capacidad de carga recomendada para evitar dafios al pouch y al equipo que
contiene.

Montaje seguro: Asegurate de que el pouch esté firmemente asegurado al sistema MOLLE antes de usarlo.
Verifica que los lazos de sujecion estén bien ajustados.

Accesorios: Los accesorios opcionales mostrados en algunas imagenes se venden por separado. Asegurate
de que cualquier accesorio adicional sea compatible con el pouch.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1.

2.

3.

Montaje del Pouch:

® [ocaliza un panel trasero MOLLE o una superficie de montaje adecuada.
® |nserta los lazos de sujecién del pouch en las columnas MOLLE del panel.
® Asegurate de que el pouch esté firmemente asegurado y que no haya movimiento.

Uso del Pouch:
® Abre la parte superior del pouch para acceder al interior.
® Coloca los articulos deseados dentro, asegurandote de que estén organizados y no excedan la
capacidad del pouch.
® Utiliza el bolsillo frontal para articulos mas pequefios como paneles VS17 o bolsas SSE.

Cuidado y Mantenimiento:

® Limpia el pouch con un pafio himedo y un detergente suave si es necesario.
® Evita el uso de productos quimicos agresivos que puedan dafar el material.

Instrucciones de Desecho

Si decides desechar el pouch, aseglrate de seguir las normativas locales de reciclaje y eliminacién de
productos textiles.
No lo deseches en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje que acepten materiales de nylon.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, contacta a la entidad
responsable en tu area. Asegurate de tener a mano la informacion del producto y cualquier detalle relevante sobre el
problema.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podras disfrutar de tu GP Wide Pouch de Spiritus
Systems de manera segura y efectiva.



Guide de sécurité pour la Poche GP Wide de Spiritus
Systems

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poche GP Wide de Spiritus Systems. Ce produit est concu pour améliorer votre expérience de
rangement et d'organisation. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement les
instructions de sécurité suivantes.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins pour lesquelles il a été congu.

® Vérifiez régulierement I'état de la poche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas la poche audela de sa capacité recommandée, car cela pourrait compromettre sa
fonctionnalité et sa sécurité.

® Gardez la poche hors de portée des enfants pour éviter tout accident potentiel.
En cas de probléme ou de défaut, cessez immédiatement I'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants a l'intérieur de la poche qui pourraient causer des blessures.
Lorsque vous retirez ou installez la poche sur un panneau MOLLE, assurezvous que vos mains sont a |'écart
des parties mobiles.

® Evitez d'utiliser la poche dans des environnements extrémes (températures trés élevées ou trés basses) qui
pourraient affecter le matériau.

® Ne pas utiliser la poche pour transporter des objets dangereux ou inflammables.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

1. Préparation du panneau MOLLE :

® Assurezvous que le panneau MOLLE est propre et exempt de débris.
® Vérifiez que le panneau est compatible avec la Poche GP Wide.

2. Fixation de la poche :

® Alignez les sangles de la poche avec les colonnes MOLLE du panneau.
® |nsérez les sangles dans les colonnes et tirez fermement pour assurer un maintien sécurisé.
® Vérifiez que la poche est bien fixée et ne bouge pas.

Utilisation

Pour accéder aux objets a l'intérieur de la poche, ouvrez le haut de l'ouverture.

Utilisez le séparateur en maille pour organiser les objets a l'intérieur.

Pour ranger des objets dans la poche avant, assurezvous qu'ils ne dépassent pas la taille maximale
recommandée.

Instructions de mise au rebut

Lorsque la poche n'est plus utilisable, jetezla conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la poche dans les ordures ménagéres si elle contient des matériaux recyclables.

® Consultez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur la mise au rebut des matériaux
en nylon.

Informations de contact pour un support supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la Poche GP Wide de Spiritus Systems, veuillez vous référer a
I'emballage du produit ou au site Web du fabricant pour des informations de contact appropriées.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre Poche GP
Wide. Merci de votre attention et profitez de votre produit !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il WIDE GP
POUCH di Spiritus Systems

Introduzione

Il WIDE GP POUCH di Spiritus Systems & progettato per offrire un‘ampia capacita di stoccaggio per attrezzature e
accessori. Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto, in conformita con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il WIDE GP POUCH per segni di usura o danni.

Non sovraccaricare la tasca oltre le specifiche indicate dal produttore.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.

In caso di malfunzionamento o danneggiamento del prodotto, interrompi immediatamente I'uso e contatta il
supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Verifica che il WIDE GP POUCH sia montato correttamente su un pannello posteriore MOLLE o su una
superficie di montaggio compatibile.

® Assicurati che gli oggetti riposti all'interno della tasca siano ben fissati e non possano muoversi durante I'uso.

® Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrita, come esposizione
prolungata a temperature elevate o umidita.

® Evita di esporre il WIDE GP POUCH a sostanze chimiche aggressive o corrosive.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione

® Posiziona il WIDE GP POUCH su un pannello posteriore MOLLE o su una superficie di montaggio
compatibile.

® Assicurati che le cinghie MOLLE siano allineate correttamente e che il prodotto sia fissato saldamente.

® Controlla che I'anello integrato per cintura sia posizionato correttamente e non crei ingombro.

2. Uso
® Apri la tasca utilizzando la chiusura superiore per accedere all'interno.
® Organizza gli oggetti all'interno, utilizzando il divisorio in rete per separare gli articoli.
® Chiudi la tasca in modo sicuro dopo aver riposto gli oggetti.
® Utilizza la tasca frontale per riporre oggetti pit piccoli come pannelli VS17 o sacche SSE.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto stesso.
® Non gettare il WIDE GP POUCH nell'ambiente. Ricicla i materiali se possibile.
® Controlla se ci sono programmi di raccolta per prodotti tessili 0 nylon nella tua area.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla le risorse disponibili online o contatta il rivenditore
presso il quale hai acquistato il WIDE GP POUCH.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantira un utilizzo sicuro e prolungato del WIDE GP POUCH di Spiritus
Systems. Ricorda di prestare attenzione alle linee guida di sicurezza e di contattare il supporto in caso di domande o
problemi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby GP Wide od
Spiritus Systems

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby GP Wide od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie, ze korzystanie z tego
produktu jest bezpieczne i komfortowe. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby unikngé
potencjalnych zagrozen i maksymalnie wykorzysta¢ mozliwosci torby.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze torba jest uzywana zgodnie z jej przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie stosuj torby do transportu materialéw niebezpiecznych.

Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych uzytkowania i konserwacji.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Unikaj nadmiernego obcigzania torby, aby nie uszkodzi¢ jej konstrukcji.

Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pekniecia lub przetarcia.
Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie torba bez nadzoru dorostych.

Upewnij sie, ze wszystkie zamki i zapiecia sa prawidlowo zapiete przed uzyciem.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz na panelu tylnym MOLLE:
® Umies¢ torbe na wybranym panelu tylnym MOLLE.
® Upewnij sig, ze torba jest prawidtowo zamocowana, aby uniknag¢ jej przypadkowego odczepienia.
® SprawdZ, czy wszystkie paski mocujace sa dobrze zapiete.
2. Uzytkowanie torby:
® Otworz torbe, korzystajagc z gérnego zamka, aby uzyska¢ dostep do wnetrza.
® Uzyj siatkowej przegrody i petli wewnetrznych do organizacji przechowywanych przedmiotéw.
® Przechowuj przedmioty w torbie zgodnie z ich rozmiarem i waga, aby unikna¢ uszkodzen.

3. Czyszczenie i konserwacja:

® (Czysc¢ torbe wilgotng szmatka. Nie uzywaj silnych detergentow.
® Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi plesni.

Instrukcje dotyczgce Utylizacji

® Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Jesli torba jest uszkodzona, rozwaz jej recykling, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby GP Wide, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej, aby uzyskac¢ wiecej informacji.

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszymi instrukcjami. Bezpieczne korzystanie z torby GP Wide od Spiritus
Systems zapewni Ci komfort i satysfakcje z uzytkowania.



WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS Kayttéohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama pussi on suunniteltu lisddmaan
kaytettavisséa olevaa tilaa MOLLEtaustalevylla tai muilla suurilla MOLLEKiinnityspinnoilla. Ohjeet auttavat sinua
kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kayttétarkoitukseesi.

Tarkista tuote ennen kayttda mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Sailyta pussi kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa aarimmaisiltd sédéolosuhteilta.
Pida tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

limoita mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, ettd kaikki sisélle asetettavat esineet ovat turvallisia ja sopivia pussin tilaan.

Ala ylita pussin maksimikapasiteettia, jotta valtetaan vaurioita.

Kéayté pussia vain sen suunnitellussa kayttotarkoituksessa.

Tarkista saanndllisesti kiinnitysjarjestelman kunto ja varmistu siitd, ettd se on tiukasti kiinnitetty.
Varo teravia esineitd, jotka voivat vaurioittaa pussia tai aiheuttaa vaaraa kayttajalle.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Kiinnité pussi MOLLEtaustalevyyn tai muuhun sopivaan kiinnityspintaan.
® Varmista, ettd pussi istuu tasaisesti ja on tukevasti kiinnitetty.
® Tarkista, ettd kaikki kiinnityspisteet ovat kunnolla lukittuneet.

2. Kaytto:

Avaa pussi vetoketjun tai muun sulkimen avulla.

Lis&d haluamasi esineet sisalle. Varmista, ettd ne ovat turvallisesti paikallaan.

Sulje pussi huolellisesti kayton jalkeen.

Kayta etutaskua kevyiden esineiden, kuten VS17paneelien tai SSEpussien, sdilyttamiseen.

Havitsoohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti, kun se ei ole enaa kaytettavissa.

® Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta kaytat
EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia tietoja ja ilmoita mahdollisista ongelmista.

Kiitos, etta valitsit WIDE GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS tuotteen! Kayta sita vastuullisesti ja turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for WIDE GP POUCH SPIRITUS
SYSTEMS

Introduktion

Tack for att du valt WIDE GP POUCH fran Spiritus Systems. Denna vaska ar designad for att 6ka mangden
anvandbart utrymme pa MOLLEbakpaneler och andra MOLLEmonteringsytor. For att sakerstalla en saker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall for barn eller andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att baltet ar korrekt installerat innan anvandning for att férhindra att véaskan lossnar.

Anvand endast balten som &r 2" breda for att sdkerstalla korrekt passform.

Se till att vaskan ar ordentligt fast vid MOLLEsystemet for att undvika att den faller av under anvandning.
Forvara inte tunga féremal i framfickan for att forhindra att vaskan blir obalanserad.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation p4 MOLLEsystem:

® Fast GP Widevaskan pd en MOLLEbakpanel eller monteringsyta genom att trd in remmarna i
kolumnerna pa panelen.
® Kontrollera att vaskan sitter ordentligt fast och ar stabil innan du anvéander den.

2. Anvéandning av vaskan:

Oppna vaskan genom att dra i dragkedjan.

Anvand natavdelaren inuti for att organisera dina foremal.

Forvara foremal som VS17paneler eller SSEvaskor i framfickan.

N&r du anvander nattseende goggles, se till att de &r korrekt placerade for att undvika skador.

Avfallsinstruktioner
® For att sékerstalla miljovéanlig avfallshantering, kassera produkten enligt lokala foreskrifter for plast och

textilavfall.
® Tank pa att atervinna material dar det ar majligt.

Kontaktinformation for vidare stod

For frAgor om sakerhet, anvandning eller installation av WIDE GP POUCH, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare for mer information.



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro WIDE GP
POUCH SPIRITUS SYSTEMS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili WIDE GP POUCH od spolecnosti Spiritus Systems. Tento univerzalni pouch je
navrzen tak, aby rozsifil prostor na vaSem MOLLE zadnim panelu nebo jiném velkém MOLLE montadznim povrchu.
PFed pouzitim si prosim pozorné prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Zaijistéte, aby byl pouch pouzivan pouze pro zamysSlené Gcely.

® Pouch pouzivejte v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte pouch na znamky poskozeni. Pokud je pouch poSkozen, prestarite jgj
pouzivat.

® Udrzujte pouch mimo dosah déti a zranitelnych osob, pokud neni ur€en pro jejich pouziti.

® P¥i pouzivani produktu dbejte na to, aby nedoSlo k jeho zaklinéni nebo jinému nebezpe¢nému pouZiti.

Specifické bezpe€nostni pokyny pro pouziti

® Pouzdro je navrZzeno pro uloZeni noc¢nich vidéni a jinych pfedmétl. Zkontrolujte, zda je zajisténo spravné
upevnéni vdech pfedmétd uvniti pouchu.

® Pfi manipulaci s pouchy, které obsahuiji elektronicka zafizeni, dbejte na jejich ochranu pfed narazy a vihkosti.

® Pouzdro je urCeno pro pouziti s pasky Sirokymi 2". Nepouzivejte s jinymi typy pasek.

® P¥i montaZi na MOLLE zadni panel se ujistéte, Ze pouch je spravné upevnén a neohroZuje vasi bezpecnost.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace na MOLLE panel:
® Ujistéte se, Ze je MOLLE panel Cisty a bez necistot.

® Vlozte popruhy pouchu do otvorli na MOLLE panelu a zajistéte je podle potieby.
® Zkontrolujte, zda je pouch pevné pfipevnén a neklouze.

2. Pouzivani pouchu:
® Oteviete pouch pomoci zipu nebo jiného uzavéru.
® Ulozte pozadované predméty do vnitfniho prostoru a ujistéte se, Ze jsou spravné upevnény.
® P¥i pouzivani pouchu dbejte na to, aby se nedostal do kontaktu s ostrymi nebo jinymi nebezpe¢nymi
predméty.
3. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte pouch na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
¢ Cistéte pouch podle pokyn( vyrobce, aby se zaijistila jeho dlouha Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
® Pouch likvidujte podle mistnich pfedpist tykajicich se odpadu.

® Pokud je pouch poSkozen, zvazte jeho recyklaci, pokud je to mozné.
* Nevyhazujte pouch do béZného odpadu, pokud obsahuje elektronické soucasti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo dalSich informaci se prosim obratte na svého prodejce
nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpecnost a uzivate si vyvhod WIDE GP POUCH od Spiritus Systems.



